
EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 107/2008

af 15. januar 2008

om ændring af forordning (EF) Nr. 1924/2006 om ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer
for så vidt angår Kommissionens gennemførelsesbeføjelser

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION
HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 95,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske
og Sociale Udvalg (1),

efter proceduren i traktatens artikel 251 (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 1924/2006 (3) anvendes forskriftsproceduren i Rådets
afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af
de nærmere vilkår for udøvelsen af de gennemførelses-
beføjelser, der tillægges Kommissionen (4), i forbindelse
med vedtagelse af gennemførelsesforanstaltninger vedrø-
rende nævnte forordning.

(2) Afgørelse 1999/468/EF blev ændret ved afgørelse 2006/
512/EF, som indførte en forskriftsprocedure med kontrol,
som anvendes i forbindelse med vedtagelse af generelle
foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige
bestemmelser i en retsakt, som er vedtaget efter proceduren
i traktatens artikel 251, herunder ved at lade visse sådanne
bestemmelser udgå eller ved at supplere den med nye ikke-
væsentlige bestemmelser.

(3) Kommissionen bør navnlig tillægges beføjelser til at vedtage
fællesskabsforanstaltninger vedrørende mærkning af, præ-
sentationsmåder for samt reklame for visse fødevarer, til at
fastlægge undtagelser fra visse bestemmelser i forordning
(EF) nr. 1924/2006, til at fastsætte og opdatere ernærings-
profiler og de betingelser og undtagelser, der gælder for
deres anvendelse, til at fastsætte eller ændre lister over
ernærings- og sundhedsanprisninger og til at ændre listen
over de fødevarer, for hvilke anprisninger er omfattet af
begrænsninger eller forbud. Da der er tale om generelle
foranstaltninger, der har til formål at ændre ikke-væsentlige
bestemmelser i nævnte forordning herunder ved at supplere
den med nye ikke-væsentlige bestemmelser, bør foranstalt-
ningerne vedtages efter forskriftsproceduren med kontrol i
artikel 5a i afgørelse 1999/468/EF.

(4) Finder databeskyttelsesbestemmelser anvendelse, bør en
godkendelse, der er begrænset til anvendelse for individuelle
ledere af fødevarevirksomheder, ikke forhindre andre
ansøgere i at søge om godkendelse af anvendelse af den
samme anprisning.

(5) Forordning (EF) nr. 1924/2006 bør derfor ændres i
overensstemmelse hermed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 1924/2006 foretages følgende ændringer:

1) I artikel 1 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 2, andet afsnit, affattes således:

»For uindpakkede fødevarer (herunder friske varer
såsom frugt, grøntsager og brød), der udbydes til salg
til den endelige forbruger eller til storkøkkener, og
fødevarer, der pakkes ind på salgsstedet på køberens
anmodning, eller som er færdigpakket med henblik på
at blive solgt straks, finder artikel 7 og artikel 10,
stk. 2, litra a) og b), ikke anvendelse. Nationale
bestemmelser kan finde anvendelse, indtil der efter
forskriftsproceduren med kontrol i artikel 25, stk. 3,
vedtages fællesskabsforanstaltninger til ændring af
ikke-væsentlige bestemmelser i denne forordning,
herunder ved at supplere den.«

b) Stk. 4 affattes således:

»4. For generiske betegnelser (benævnelser), som
traditionelt er blevet anvendt til at angive en særlig
egenskab hos en kategori af fødevarer eller drikke-
varer, og som kan antyde en virkning for menneskers
sundhed, kan der efter forskriftsproceduren med
kontrol i artikel 25, stk. 3, vedtages en undtagelse
fra nærværende artikels stk. 3, til ændring af ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning ved at
supplere den, efter anmodning fra de berørte ledere af
fødevarevirksomheder. Anmodningen sendes til en
medlemsstats kompetente nationale myndighed, som
straks videresender den til Kommissionen. Kommis-
sionen vedtager og offentliggør de regler, ledere af
fødevarevirksomheder skal overholde i forbindelse
med sådanne anmodninger, så det sikres, at anmod-
ningerne behandles på gennemsigtig vis og inden for
rimelig tid.«
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2) Artikel 3, stk. 2, litra d), affattes således:

»d) angive, indikere eller antyde, at en afbalanceret og
varieret kost generelt ikke kan tilføre tilstrækkelige
mængder næringsstoffer. Undtagelser, der har til
formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i denne
forordning ved at supplere den, for næringsstoffer,
som ikke kan fås i tilstrækkelige mængder gennem en
afbalanceret og varieret kost, herunder betingelserne
for deres anvendelse, kan vedtages efter forskriftspro-
ceduren med kontrol i artikel 25, stk. 3, under hensyn
til de særlige betingelser, der gælder i medlemssta-
terne«.

3) I artikel 4 foretages følgende ændringer:

a) I stk. 1 foretages følgende ændringer:

i) Første afsnit affattes således:

»1. Senest den 19. januar 2009 fastsætter
Kommissionen særlige ernæringsprofiler, herun-
der dispensationer, som fødevarer eller visse
fødevarekategorier skal overholde for at være
genstand for ernærings- eller sundhedsanpris-
ninger, samt betingelserne for anvendelse af
ernærings- og sundhedsanprisninger af fødevarer
eller fødevarekategorier for så vidt angår ernæ-
ringsprofiler. Sådanne foranstaltninger til
ændring af ikke-væsentlige bestemmelser i denne
forordning ved supplering af den vedtages efter
forskriftsproceduren med kontrol i artikel 25,
stk. 3.«

ii) Sjette afsnit affattes således:

»Ernæringsprofiler og betingelserne for deres
anvendelse opdateres for at tage hensyn til
relevant videnskabelig udvikling og til ændring
af ikke-væsentlige bestemmelser i denne forord-
ning ved supplering af den efter forskriftsproce-
duren med kontrol i artikel 25, stk. 3, og efter
høring af de interesserede parter, herunder ledere
af fødevarevirksomheder og forbrugergrupper.«

b) Stk. 5 affattes således:

»5. Foranstaltninger til ændring af ikke-væsentlige
bestemmelser i denne forordning ved fastsættelse af,
om ernærings- eller sundhedsanprisninger af andre
fødevarer eller fødevarekategorier end dem, der er
omhandlet i nærværende artikels stk. 3, skal være
omfattet af begrænsninger eller forbud, kan vedtages
efter forskriftsproceduren med kontrol i artikel 25,
stk. 3, og på grundlag af videnskabelig dokumenta-
tion.«

4) Artikel 8, stk. 2, affattes således:

»2. Ændringer af bilaget vedtages efter forskriftsprocedu-
ren med kontrol i artikel 25, stk. 3, og, hvor det er relevant,
efter høring af autoriteten. Kommissionen inddrager i
passende omfang interesserede parter, navnlig ledere af
fødevarevirksomheder og forbrugergrupper, for at vurdere,
hvordan de pågældende anprisninger opfattes og forstås.«

5) I artikel 13 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 3 affattes således:

»3. Senest den 31. januar 2010 vedtager Kommis-
sionen efter forskriftsproceduren med kontrol i
artikel 25, stk. 3, og efter høring af autoriteten en
fællesskabsliste til ændring af ikke-væsentlige bestem-
melser i denne forordning ved supplering af den, over
tilladte anprisninger, jf. nærværende artikels stk. 1, og
alle de nødvendige betingelser for anvendelsen af disse
anprisninger.«

b) Stk. 4 affattes således:

»4. Enhver ændring af den i stk. 3 nævnte liste, der
er baseret på almindeligt anerkendt videnskabelig
dokumentation, til ændring af ikke-væsentlige bestem-
melser i denne forordning ved supplering af den,
vedtages på Kommissionens eget initiativ eller efter
anmodning fra en medlemsstat efter forskriftsproce-
duren med kontrol i artikel 25, stk. 3, og efter høring
af autoriteten.«

6) Artikel 17, stk. 3, affattes således:

»3. En endelig beslutning vedrørende ansøgningen til
ændring af ikke-væsentlige bestemmelser i denne forord-
ning ved supplering af den, vedtages efter forskriftsproce-
duren med kontrol i artikel 25, stk. 3.

Hvis Kommissionen imidlertid efter en anmodning fra
ansøgeren om beskyttelse af data, som er omfattet af
ejendomsrettigheder, agter at begrænse anvendelsen af
anprisningen til fordel for ansøgeren:

a) træffes der afgørelse om godkendelse af anprisningen
efter forskriftsproceduren i artikel 25, stk. 2. I sådanne
tilfælde har godkendelsen, hvis den gives, en gyl-
dighedsperiode på fem år

b) forelægger Kommissionen inden udløbet af femårspe-
rioden, såfremt anprisningen stadig opfylder betingel-
serne i denne forordning, et udkast til foranstaltninger
til ændring af ikke-væsentlige bestemmelser i denne
forordning ved supplering af den, til godkendelse af
anprisningen uden begrænsninger for dens anven-
delse, og der træffes afgørelse herom efter forskrift-
sproceduren med kontrol i artikel 25, stk. 3.«
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7) Artikel 18, stk. 4, andet afsnit, erstattes af følgende:

»5. Såfremt autoriteten afgiver en udtalelse, der ikke
støtter opførelse af anprisningen på den i stk. 4 nævnte
liste, træffes en afgørelse om ansøgningen til ændring af
ikke-væsentlige elementer i denne forordning ved supple-
ring af den, efter den i artikel 25, stk. 3, nævnte
forskriftsprocedure med kontrol.

Hvis Kommissionen imidlertid efter anmodning fra ansø-
geren om beskyttelse af data, som er omfattet af ejen-
domsrettigheder, agter at begrænse anvendelsen af
anprisningen til fordel for ansøgeren:

a) træffes der afgørelse om godkendelse af anprisningen
efter forskriftsproceduren i artikel 25, stk. 2. I sådanne
tilfælde har godkendelsen, hvis den gives, en gyl-
dighedsperiode på fem år

b) forelægger Kommissionen inden udløbet af femårspe-
rioden, såfremt anprisningen stadig opfylder betingel-
serne i denne forordning, et udkast til foranstaltninger
til ændring af ikke-væsentlige bestemmelser i denne
forordning ved supplering af den, til godkendelse af
anprisningen uden begrænsninger af dens anvendelse,
og der træffes afgørelse herom efter forskriftsproce-
duren med kontrol i artikel 25, stk. 3.«

8) Artikel 20, stk. 2, andet afsnit, nr. 2) og 3), affattes således:

»2) bekræftelse af, at Kommissionen har godkendt sund-
hedsanprisningen på grundlag af data, som er omfattet
af ejendomsrettigheder, og med begrænsninger for
dens anvendelse

3) i de i artikel 17, stk. 3, andet afsnit, og artikel 18,
stk. 5, andet afsnit, omhandlede tilfælde, bekræftelse
af, at sundhedsanprisningen er godkendt for en
begrænset periode«.

9) Artikel 25 affattes således:

»Artikel 25

Udvalgsprocedure

1. Kommissionen bistås af et udvalg.

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5 og
7 i afgørelse 1999/468/EF, jf. dennes artikel 8.

Det tidsrum, der nævnes i artikel 5, stk. 6, i afgørelse 1999/
468/EF, fastsættes til tre måneder.

3. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5a,
stk. 1-4, og artikel 7 i afgørelse 1999/468/EF, jf. dennes
artikel 8.«

10) I artikel 28 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 4, litra b), første afsnit, affattes således:

»b) Kommissionen vedtager efter forskriftsprocedu-
ren med kontrol i artikel 25, stk. 3, en beslutning
om anvendelsen af sådanne ernæringsanpris-
ninger, der har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning.«

b) Stk. 6, litra a), nr. ii), affattes således:

»ii) efter at have hørt autoriteten vedtager Kommis-
sionen efter forskriftsproceduren med kontrol i
artikel 25, stk. 3, en beslutning om de
sundhedsanprisninger, der er godkendt på denne
måde, og som har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning ved
at supplere den.«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter
offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Strasbourg, den 15. januar 2008.

På Europa-Parlamentets vegne

H.-G. PÖTTERING

Formand

På Rådets vegne

J. LENARČIČ

Formand
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